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MICHAIŁ BUŁHAKOW 

M1cha1I Bułhakow urodził się 3 maJa 1891 r. w Kijowie 
jako pierwsze z siedmiorga dzieci Afanasija Bułhakowa 

i Barbary z Pokrowskich. Wielki wpływ na przyszłego 

pisarza wywarła atmosfera rodzinnego domu kontynuujące
go tradycje starej inteligencji, gdzie - niezależnie od zajęć 
domowych i pracy zawodowej - pielęgnowano zamiłowa

nie do literatury, teatru, muzyki. Ojciec. ceniony za 
ogromną erudycję profesor Akademii Teologicznej w 

Kijowie oraz matka, kobieta nieprzeciętna, energiczna 
i zaradna w ciężkich chwilach wcześnie rozbudzili w 
swym pierworodnym szerokie 1aintercsowania umysłowe 
i artystyczne. Już w wieku siedmiu lat układa on pierwsze 
opowiadanie, a począwszy od klasy piątej pisze humoreski. 
Jest też duszą domowych przedstawień teatralnych. Pobiera 
lekcje gry na skrzypcach i nieźle gra na fortepianie. Popisuje 
się swym miękkim barytonem. Marzy nawet o karierze 
operowej. 

Ostatecznie w 1909 roku, dwa lata po przedwazesnej 
śmierci ojca, Bułhakow wstępuje na wydział medycyRy 
kijowskiego uniwersytetu, który kończy wiosną 1916 r. 
Trwa wojna światowa. Świeżo upieczony lekarz jako 
ochotnik Czerwonego Krzyfa udaje się na południowo
zachodni front. Towarzyszy mu młodziutka żona Tatiana 
poślubiona w 19 I 3 r. Praktykuje w szpitalu w Kamieńcu 
Podolskim, póżniej w Czerniowcach. Przeprowadza swoje 
pierwsze samodzielne operacje. We wrześniu zostaje odwo
łany z frontu do Moskwy, a wkrótce skierowany do 
wiejskiego szpitala w guberni smoleńskiej, gdzie. będąc 

jedynym lekarzem, zajmuje się amputacjami i szczepieniami. 
przyjmuje porody. 

Je,icniij I 917 roku. pr7enics1on) do Wiaźmy, obejmuje 
stanowisko ordynatora oddziału chorób zakaźnych i wene
rycznych miejscowego s1pitala ziemskiego. W lutym 1918 
roku wraz z żoną wraca do Kijowa I otwiera prywatny 
gabinet wenerologiczny. Kilka miesięcy później, w sierpniu 
albo we wrześniu. opuszcza rodzinny Kijów i jedzie na 
zaJęty przez denik1nowców północny Kaukaz. Z tego okresu 
pochodzi pierwsza publikacja Bułhakowa. 

Od początku 1920 roku mieszka razem z żoną we 
Władykaukazie (obecnie Ordżonikidze). Tyfus przerywa 
jego krótką współpracę z \~ychodzącą tu literacką gazetą 
„Kaukaz". Wiosną, po wkroczeniu do Władykaukazu 
Armii Czerwonej, Bułhakow zostaje kierownikiem litcrac
k lej sekcJi w podwydzialc sztuki tutejszego rejkomu. 
Uczestniczy w wieczorach literackich. Wykłada na teatral
nym wydziale powołanego \\laśn1e do życia instytutu 
artystycznego. Pisze sztuki dla „pierwszego radzieckiego 
teatru" we Władykaukazie. Są 10: humorystyczna jednoak
tówka Samoohro11a, dramat w 4 aktach Bracia T11rbi11oll'ie 
opatr.1:ony podtytułem Wyhi/a god=ina. trzyaktowa komedia 
G/i11ia11i 11ar=ec=e11i oraz Paryscy /..omtmard=i i, jedyna która 
zachowała się \\ całości, sztuka pt. Sy11oll'ie 111111/y. Pod 
koniec maja 1921 roku Bułhakow wyjeżdża z Władykauka
zu i przez Tyflis, Batumi, Kijów we wrześniu dociera 
do Moskwy. gdzie po10stanie JUŻ na stale. 

Krótko piastuje stanowisko sekretarza Lito (Wydział 
Literatury Ludowego Komisariatu Oświaty). Latem 1922 
roku w pi~mie „Rupor·· publikuje Nie=11ykle pr=ygody 
do/..rora. Na lamach czasopism „Gudok" i „Nakanunie" 
pojawiają się jego reportaże, lorespondencje i brawurowe 
satyryczno-humorystyczne felietony. 

Wiosną 1924 r. rozwodzi się z Tatianą i bier,:e ślub 
2 Lubow Bielozerską. byłą emigrantką. Przez cały czas 
pracuje nad powieścią Biała Gll'ardia. która ukazuje się 

\\ 1925 r. równoc1e~nie z tomikami utworów satyrycznych 
Diaholiada i Fatt1/11e 1a1a. We wrześniu tego roku BułhakO\\ 
przynosi do MChATu sceniczną wcrsJę swej powieści. Jc1 
tematem Jest zagłada Białej Gwardii. Ludziom. któr1~ 
znaleźli się na śmietniku dziejów, tragicznie .1:agubion}m 

,, 
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w wirze rewolucji inteligentom, pisarz nie odmawia tu 
własnych racji i godności, a główna postać pułkownika 
Aleksieja Turbina ma znamiona prawego, uczciwego czło
wieka. bezwzględnie wiernego obowiązkowi. ginącego jak 
prawdziwy bohater. Pod koniec stycznia 1926 roku sztuka 
wchodzi w próby pod kierunkiem początkującego reżysera 
llji Sudakowa. Pisarz współpracuje przy realizacji. W marcu 
dwa gotowe akty ogląda sam Konstanty Stanisławski. W 
pamięci świadków zachowa się taki obraz dyrektora 
MChATu: .. Na pokazie Turhinóll' otwarcie śmiał się, plakat. 

uważnie 5ledzil akcję, nerwowo obgryzał paznokcie, strącał 
binokle, ocierał Izy chusteczką - słowem żył spektaklem". 
Od tej pory Stanisławski zaczyna sprawować opiekę nad 
inscenizacją. 

25 czerwca sztuka zostaje oceniona negatywnie przez 
Gławrepertkom (Główny Komitet Repertuarowy). Autor, 
niechętnie godzący się na kompromis, rezygnuje z drasty

cznej sceny katowania Żyda przez petlurowców, Aleksiejowi 
Turbinowi dopisuje fragment wypowiedzi stwierdzającej 

beznadziejność ruchu i idei białogwardyjskiej, pozwala 
wreszcie aby spektakl kończyły dźwięki Międzynarodówki. 

17 września Glawrepertkom ponownie ogląda próbę 
generalną. Dramat nosi teraz mniej „wyzywający" tytli! Dni 
Turhinóll', sugerujący wycinkowość obrazu. Urzędnicy 

decydują: .. Sztuki w takiej formie wystawiać nie można". 
Spra"'a zezwolenia pozostaje otwarta. Wreszcie. mimo 
nieprzejednanej postawy Glawrepertkomu, prawdopodob
nie dzięki ostatecznemu zezwoleniu KC, 5 pażdziernika 

1926 roku odbywa się premiera, Jctóra kończy pierwszy etap 
walki o Dni T11rb111ó11 ·. 

Sztuka, daleka od stosowania uproszczonych kryteriów 
ocen. staje się wielkim wydarzeniem artystycznym i społe
cznym. budzi spory i dyskusje. Inteligencja ze wzruszeniem 
odnajduje tu nareszcie prawdę o sobie, nie zafałszowaną 
stereotypem. Widzowie proletariaccy, nauczeni widzieć w 
białogwardzistach „zdemoralizowanych neurasteników, 
narkomanów i terrorystów'', zostają zmuszeni do weryfika
cji swoich uproszczonych ocen. Prasa atakuje Bułhakowa. 
Jedna z gazet inicjuje dyskusję 1at~ tulowaną „Sąd nad Białą 

Gwardią", inna drukuje listy protestacyjne pod nagłówkiem 
,.Precz z Białą Gwardią''. 

Na wiosnę 1927 roku przedstawienie zostaje zdjęte 

z repertuaru MChA Tu. Kilka miesięcy póżniej, jesienią, 

dzięki usilnym staraniom kierownictwa teatru i interwencji 
Ludowego Komisarza Oświaty Łunaczarskiego, dramat 
Bułhakowa wraca na scenę i jest grany z ogromnym 
powodzeniem do marca 1929 roku. W 1932 roku MChAT 
(jedyny teatr posiadający specjalne zezwolenie na granie Dni 
Turhinó1r) kolejny raz wznawia tę - jak głosi legenda -
ulubioną sztukę samego Stalina. Do 1941 roku historyczna 
inscenizacja MChATu osiągnie - mimo „przerywanej" 
eksploataqi ta\\'rotną liczbę 987 przedstawień . 

Pod koniec pażdziernika 1926 roku nazwisko Bulhako
\\a pojawia się na afiszu Teatru im. Wachtangowa, za 
sprawą współczesnej satyry na nepmanów pt. Mies:kanko 
Zojki. W grudniu 1928 r. Teatr Kameralny Tairowa 
prezentuje S=kar/arną ll')'spę, w której Bułhakow wyśmiewa 
konformizm teatru i naiwny schematyzm pseudorewolucyj
nej dramaturgicznej szmiry, a przede wszystkim bierze 
odwet na urzędnikach Glawrepertkomu za ich postawę 
wobec Dni Turhinów. Brawurową parodię bzdurnego sztu
czydła „z muzyką, wybuchem wulkanu i angielskimi 
majtkami", pisarz oprawia tu w dowcipne ramy pokazanej 
od kulis próby generalnej, której atmosferę tworzy nerwowe 
oczekiwanie na przybycie cenzora Sawwy Łukicza. Grozę 

chwili potęguje świadomość oportunistycznego dyrektora, 
że sztuka, popełniona przez niejakiego Waśkę Dymogackie
go, co prawda jest jak najbardziej „ideologiczna•· (aż „do 

szpiku kości!'') ale nazbyt pachnie ,.alegorią". A przecież 
wszyscy wiedzą, że „Sawwa Łukicz nie znosi alegorii, jak 
cholery! Już ja wiem, powiada, co to są alegorie. Z wierzchu 
alegoria, a w środku takie odchylenie, że siekierę można 
powiesić". I faktycznie, gdy po czwartym akcie spada 
kurtyna. gdy na egzotycznej wyspie rodem z kart powieści 
Yerne'a przebrzmią radosne śpiewy czerwonoskórych tubyl

ców świętujących t ryumf nad uciskającymi ich Maurami 
(oczywiście - białymi), ,.grobową ciszę" przerywa głos 

Sawwy Łukicza - ,.Wystawiania sztuki się zabrania". I 





Jar 1 komediant. lecz los mi nie wzbrania 

Cz,,kać sławy niechybnej .:__ dlatego. 

Że grać przyszło mi za p11nowania 

Kr >la-Słońce! 

(podnosi głos) Ludwika!! 

(krzyczy) Wielkiego! 

(. .. )Kogośmy to widzieli w owej chwi-
li. w jakiej postaci ·zjawił się przed nami 
geniusz światowego teatru? Stal przed 
na,ni pochlebca. najgorliwszy z pochleb
có,v. najzdolniejszy z lizusów. nieumiar
ko1vany w czapkowaniu przed Ludwi
kir-n. pokorny i wyrachowany chwalca 
kn la ... czyż łatwo wywołać tak jedno
m) ~lne wycie widowni na cześć króla. by 
aż .. przechyliły się płomienie świec .. ? I to 
CZ) m je wywołać! Oczywistym. ordynar
nym pochlebstwem. bezczelnym i, w koń
cu. cynicznym. ( ... ) 

Ludwik XIV jako człowiek przerasta 
sw,ije czasy. wolny jest od wielu przesą
dÓ' ,, tamtej epoki. Jako ucieleśnienie ąb

solt1tnej i niczym nie skrępowanej władzy 
wc••!la Ludwik wszystkie przesądy owych 
czasów. Nieograniczona władza czyni 
tego, który ją posiada ograniczonym 
czkwiekiem. z jego osobistych zalet czyni 

zwykłą przesłonkę popełnianych przezeń 

niesprawiedliwości. Ja7<ież znaczenie ma 
uczucie obrzydzenia, które ogarnia Lud
wika-człowieka podczas rozmowy z do

nosicielem Moirronem, skoro Ludwik
-król wyzyska donos Moirrona działając 
w imieniu państwa? Jakież znaczenie ma 
niechęć Ludwika do Charrona, skoro 
Charron triumfuje. a Moliere zostaje 
zmiażdżony? 

Mogłoby się wydawać, że Moliere 
uczynił wszystko, aby zaskarbić sobie 
miłość Ludwika, aby uratować od konfi
skaty swoje dzieła. Poniżał się, wychwalał 
króla, płaszczył się przed nim. Ale w tym 
właśnie zawierała się jego tragedia: ubó
stwiając króla. Moliere tylko przyspieszył 
własny koniec. Bogowie nie są przecież 
ludźmi. nie doznają ludzkich uczuć. To, 
co w Ludwiku, mądrym człowieku, wy
woła uczucie obrzydzenia. dla Ludwika
-króla, Ludwika-boga na ziemi będzie 

tylko rzeczowym i legalnym działaniem . 
.. Tyran, tyran ..... - mówi Moliere. stara
jąc się zrozumieć to. co zaszło. - .. Cale 
życie lizałem mu ostrogi i powtarzałem 
sobie wciąż to samo: żeby tylko mnie nie 
rozdeptał. I przecież mnie rozdeptał. Sa
trapa ... 

.. Lizać ostrogi„ jest zajęciem dare
mnym. Nic może ocalić. 

W czasie. kiedy współcześni szczerze 
korzyli się przed Ludwikiem. Moliere 
starał się go .. kupić". świadomie oszuki
wał króla, fałszywie mu pochlebiał -
ratował Ś1rirros:ka. ratował swoją szlllkę. 
chciał ocalić jedyne szczęście. jakie _iest 
dostępne artyście: chciał. aby naród oglą
dał jego sztuki. Ale między pisarzem a na
rodem stała władza. między geniuszem a 
tymi. których myśli wyraża ten geniusz, 
stało lśniące i groźne państwo. ( ... ) 

Unicestwiony. zniszczony przez Lud
wika Moliere, kontynuując w myśli spór 
z królem.oburza się: - .. Ale. najjaśniejszy 
panie, jestem też pisarzem, człowiekiem 
myślącym, wasza królewska mość. prote
stuję więc... Moliere'owi można zabrać 
wszystko, nawet scenę. Ale nie można go 
pozbawić prawa do myślenia. do prote
stowania. a co za tym idzie, nie można go 
zwyciężyć. ( ... ) 

Umiera na scenie, .. w szlafroku i w 
szlafmycy z dolepionym karykaturalnym 
nosem ... umiera pośród fantastycznych 
i śmiesznych postaci stworzonych w jego 
wyobraźni, umiera pośród. swoich nie
śmiertelnych bohaterów. W scenie jego 

śmierci Bułhakow unieśmiendnil zadzi
wiające poh}czcnie ludzkic1 slaho~ci . 
i nadludzkiej siły talentu ... Nic. Bulhako\\ 
nic zamier,rnl ukazać geniusza. chciał 

tylko pokazać dramatyzm bezlitosnej wal
ki o prawo mówienia prawd). ( ... ) 

Konstanty Rudnicki, 
[)r11111,1111r((1t1 \lich//1/·1 H11//1t1~ "" a 

pr7ckl . I. LC\\,111dm1,ka , W 1>,1h1""'~' 
Przedruk z: .. D,al, g„ 111 X 1%-ł 



BOGUSŁAW LINDA urodzony w 1952 roku w Toruniu. W roku 1975 ukończył Wydział Aktorski 
krakowskieJ PWST. Zaraz po studiach zaangaŻo\\-ał się na dwa sezony do Starego Teatru w Krakowie. 
gdzie brał udział m.in. \\ Wars:au iance Wyspiańskiego (reż. Henryk Tomaszewski) oraz w słynnych 
inscenizacjach Konrada Sv.marskiego - w D:iadach i ~f/r:1rn/e11iu. W lat.1ch 1977-1981 był aktorem Teatru 
Polskiego we Wrocławiu. upamiętniając się jako szeksp1ro\\ski Hamlet. Robinson w Ameryce Kafki 
(111,cc1111.1LJ.1 .krll'!.!P (i1lt'!.!<'l'IL'\\,k,q1111 ora1 rolq Ra\\skic•.•,, \\ f..n<:01,i,/..11 Luhicóskicgo (ró. Tadeusz 
Minc) \\~róini(llla \\ 1980 roku na XXI \\rocla\\skim Fc,tl\\alu Pobkich Sztuk Współczesnych. Następnie 
przen1o!>I ,1ę Jo Warsza\\) do I catru Wspolczc!>ncgo Zagrał tu m.111. Edgara Wałpora \\ Kurce' 

IJ miej Wnkm:cgn t10 \l.iLICJ l:ngkrtJ. Obecnie na deskach Teatru Studio, kierowanego przez Jerzego 
Grzegorzewskiego. moina ogl,!da(· go v. roli Maksa w Pułapce Różewicza. 

Ma na swym koncie role w filmach Haakona Sand~ya (Dagny), Krzysztofa Kieślowskiego, Andrzeja 
Wajdy (C:/01rie/...: ::.e/a:a. Sa111t-Just v. Dantonie), Agnieszki Holland (m. 111. Gorąc:ka. w której zagrał rolę 

Gryżika nagrodzomi v. I 981 r. na Festiwalu Polskich Filmów, ·Fabularnych w Gdańsku). Janusza 
Zaorskiego (m.in. senal l\ Punkt 1rid:enia), Tomasza Lengrena (Tanie pieniąd:e), Wiesława Saniewskiego i 
Filipa Bajona ( Biała II i:_i·tó11 ka). Od kilku lat filmografia Bogusława Lmdy wzbogaca się o pozycje kręcone 
na Węgrzech (m.in. Eskimosce jest :imnv reż. Janos Xantus, Płatki. /...1riaty, wie,ice reż. Laszlo 
Lugosy). 

W Teatrze TV b11 Ebencm v. ?u::.ądaniu w cieniu 1rią:ó1r O'Ne1lla (reż. Grzegorz Skorski) i Hipolitem w 

Fedr:e Racine·a (reż. Laco Adamik). 
Reżyseruje. W 1980 roku ze studentami studium aktorskiego przy T . Polskim we Wrocławiu 

przygotował S:e/111os11ra Skape,w Moliera. W 1985 r. na scenic macierzystego Teatru Studio przedstav.ił 
swój warsztat reżyserski polsk.1 prapremierą węgiersk1e.1 sztuki Pr:edstc11rienie po::.eg11a/11e Petera Miillera. 
We w rze~niu ubr. inscenizacJa ta była prezentowana \\ Grecji w ramach międzynarodowej imprezy „Ateny 
stolic,} kulturalną ~wiata". 

w bieżącym repertuarze: 

Stanisław Tym 

OKRĘT 

Jean Paul Sartre 

PRZY DRZWIACH ZAMKNIĘTYCH 

Bogusława Czosnowska na motywach książki Kornela Makuszyńskiego 
O DWÓCH TAKICH CO UKRADLI KSIĘŻYC 

Bertolt Brecht - Kurt Weill 

OPERA ZA TRZY GROSZE 

Michaił Bułhakow 

MOLIERE 

w przygotowaniu: 

Tadeusz Różewicz 

BIAŁE MAŁŻEŃSTWO 
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Michaił Bułhakow-
przekład: Jerzy Pomianowski 

obsada; 

Jean Baptiste Poquelin de Moliere, dramaturg i aktor 
-t WŁODZIMIERZ WISZNIEWSKI 

Magdalena Bejart - MARIA SZCZECHÓWNA 
Armanda Bejart de Moliere - JOANNA MORA WSKA 

Marietta Rival - JADWIGA NOWAK (adeptka) 
Charles - Varlet de Lagrange, aktor o przezwisku „Rejestr:' - JAN PARANDYK 

JERZY TUROWICZ 
Zachariasz Moirron, słynny amant teatralny - . WŁODZIMIERZ MATUSZAK 

Filibert du Croisy, aktor - LUDWIK PACZYŃSKI 
Jean Jacques Bouton, służący .Moliere'a - JERZY ROGALSKI 

Ludwik XIV, król Francji - JACEK GIERCZAK 
_ Markiz d'Orsigny, pojedynkowicz o przezwisku 

„Jednooki" albo „Zmów pacierz" - PIOTR WYSOCKI 
Markiz de Charron, arcybiskup paryski - JANUSZ FIFOWSKI 

Markiz de Laissac, karciarz - MAREK FABIAN 
Trefniś królewski - WALDEMAR ST ARCZYŃSKI 

Szarlatan z klawesynem - HENRYK GOŃDA 
Nieznajoma w masce - HANNA PATER 

Ojciec Bartłomiej, kaznodzieja wędrowny - HE1'1RYK SOBIECHART 
Sufler - MACIEJ POLASKI 

Brat Robour - ZBIGNIEW WRÓBEL (adept) 
Brat Fidelitas - KRYSTYN WÓJCIK 

Członkowie tajnego bractwa - HENRYK GOŃDA 
MAREK FABIAN 
WALDEMAR STARCZYŃSKI 
oraz adepci 

Dworacy - MARIA KARCHOWSKA 
ZBIGNIEW KARAPUDA 
WITOLD ZARYCHTA 
oraz adepci 

Chór lekarzy - ZBIGNIEW KARAPUDA 
oraz adepci 



Efekty pirotechniczne - Stanisław Cichocki 
Inspicjent - Anna Salwerowicz 

Sufler - Anna Nowak 
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